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1. Úvodné ustanovenia 

(1) Pod spoločnosti ekonomickej skupiny Wienerberger na Slovensku sú 
zahrnuté subjekty: 

- Wienerberger s.r.o., IČO: 31418821 

- Semmelrock s. r. o., IČO: 35703601 

- PIPELIFE SLOVAKIA, s.r.o., IČO: 34118071 

(2) Objednávky spoločností ekonomickej skupiny Wienerberger (ďalej 
označenie jednotlivo ako „objednávateľ“ alebo spoločne ako „objednávatelia“) 
na tovar a služby (ďalej označenie ako „ predmet dodávky“) rovnako ako aj 
uzatváranie zmlúv sa realizujú výlučne na základe týchto Všeobecných 
obchodných podmienok nákupu (ďalej označenie ako „VOPN“), pokiaľ nie je 
v objednávke, alebo priamo v zmluve výslovne stanovené inak. Rozporuplné 
alebo odlišné podmienky, alebo iné obmedzenia zo strany dodávateľa nie sú 
súčasťou zmluvy, ak s nimi objednávateľ v jednotlivých prípadoch výslovne 
a písomne nesúhlasil. 

2. Ponuka 

(1) Každý dodávateľ je povinný v ponuke presne dodržať požiadavky 
objednávateľa a v prípade odlišností na ne výslovne upozorniť.  

(2) Ponuky sa realizujú bezplatne a pre objednávateľa nevytvárajú žiadne 
záväzky. 

3. Objednávky 

(1) Objednávky a zmeny objednávok sa vykonávajú písomne (čo zahŕňa aj e-
maily). Obsah ústne alebo telefonicky podaných objednávok a ich zmien je 
záväzný len v prípade, že bol objednávateľom potvrdený písomnou formou. 
(2) Každú objednávku a zmenu objednávky musí dodávateľ písomne potvrdiť, 
potvrdenie musí byť objednávateľovi doručené do troch (3) kalendárnych dní. 
Po uplynutí tejto lehoty je objednávka považovaná za prijatú podľa požiadaviek 
objednávateľa, pokiaľ dodávateľ objednávku písomne neodmietol.  
(3) Postúpenie objednávok tretím stranám v čiastočnom, alebo celom rozsahu 
podlieha písomnému súhlasu objednávateľa. Dodávateľ v každom prípade ručí 
za dodávky a služby svojich subdodávateľov a je zodpovedný za ich realizáciu. 

4. Požiadavky na produkt 

(1) Predmet dodávky musí presne zodpovedať kvalitatívnym podmienkam 
uvedeným v objednávke, najmä špecifikáciám požiadaviek. Ak nie sú 
v objednávke uvedené žiadne osobitné kvalitatívne požiadavky, musí predmet 
dodávky vykazovať minimálne obvyklú kvalitu ako aj obvykle predpokladané 
vlastnosti a musí zodpovedať právnym predpisom platným v mieste určenia, 
v sídle dodávateľa a v sídle objednávateľa (a to v tomto poradí v prípade rozporu 
medzi týmito predpismi), a to najmä bezpečnostným predpisom, predpisom na 
ochranu zamestnancov a prevenciu úrazov ako aj aplikovateľným normám (ako 
sú napr. rakúske normy ÖNORM, nemecké priemyselné normy DIN, 
vnútropodnikové normy) a smerniciam, pri dodržiavaní všeobecne uznávaných 
postupov a technických pravidiel a všetkých predpisov, ktoré z nich vyplývajú. 
Normy a výkresy obsiahnuté v objednávkach sa vzťahujú na posledné vydanie 
platné v deň objednávky, pokiaľ nie je v objednávke výslovne stanovené inak. 
Dodávateľ si musí vyžiadať všetky požiadavky od objednávateľa, ak mu ešte 
neboli poskytnuté. 

(2) Dodávateľ je povinný sa v dostatočnej miere informovať o použití predmetu 
dodávky a o požiadavkách, ktoré z toho vyplývajú.  

(3) Ak sú na realizáciu objednávky potrebné dovozné, vývozné alebo iné úradné 
povolenia a povolenia, alebo súhlasy tretích strán, dodávateľ je povinný ich včas 
zabezpečiť.  

(4) Je potrebné dodržiavať všetky relevantné smernice EÚ týkajúce sa CE 
označovania, ktoré sa vzťahujú na produkt alebo v prípade neaplikovateľnosti práva 
EÚ, ostatné aplikovateľné národné a medzinárodné právne normy. Súčasťou 
dodávky musí byť príslušné vyhlásenie o zhode vrátane relevantnej dokumentácie 
(v prípade dodávateľov mimo EÚ). 

(5) Na požiadanie objednávateľa je dodávateľ povinný poskytnúť doklad o 
preferenčnom pôvode. Dodávky z krajín mimo EÚ musia byť uskutočnené v súlade 
s pravidlami preferenčného pôvodu stanovenými v príslušnej preferenčnej dohode 
s EÚ.  

(6) Okrem toho je dodávateľ povinný bez vyzvania a v úplnom rozsahu dodať s 
predmetom dodávky všetky podklady, návody, výkresy a iné dokumenty potrebné 
na použitie (inštaláciu, aplikáciu atď.) predmetu dodávky v súlade s jeho účelom, 
ktoré objednávateľ vyžaduje pre používanie, uvedenie do prevádzky, montáž, 
spracovanie, skladovanie, prevádzku, údržbu, kontrolu a opravu predmetu dodávky. 
Dodávateľ je tiež povinný na požiadanie bezodkladne poskytnúť meno príslušného 
výrobcu, dovozcu alebo subdodávateľa.   

(7) Ak sa v závode spoločností ekonomickej skupiny Wienerberger na Slovensku 
vykonávajú montážne práce, údržba, kontroly, opravy atď., pre externé 
spoločnosti vykonávajúce práce v závodoch spoločností ekonomickej skupiny 
Wienerberger platia miestne bezpečnostné pokyny. Dodávateľ je povinný sa s 
týmito pokynmi oboznámiť. 

(8) Dodávateľ je povinný poskytnúť všetky komponenty a služby potrebné na 
splnenie požiadaviek objednávateľa, ktoré sú už zahrnuté v cene, aj keď nie sú 
explicitne uvedené v objednávke. 

(9) Ak sú pre predmet dodávky plánované skúšky, všetky s tým spojené náklady 
na materiál a pracovníkov znáša dodávateľ. Dodávateľ je povinný objednávateľa 
písomne informovať o pripravenosti na skúšku minimálne jeden týždeň vopred 
a dohodnúť s ním termín skúšky. Ak predmet dodávky nebude v dohodnutom 
termíne pripravený, personálne náklady objednávateľa znáša dodávateľ. 

(10) Ak sú z dôvodu zistených vád potrebné opakované, alebo dodatočné 
testovania, dodávateľ znáša všetky súvisiace materiálne a personálne náklady.  

(11) Pri overovaní vstupných surovín znáša náklady na materiál a personál 
dodávateľ. 

5. Zabezpečenie materiálov, pokyny, zoznamy náhradných dielov a montáže 

(1) Nástroje, filmy, tlačové predlohy a iné zariadenia, ktoré dodávateľ vyhotovil alebo 
obstaral za účelom realizácie objednávky prechádzajú najneskôr v momente 
zaplatenia za predmet dodávky do výlučného vlastníctva objednávateľa., aj keď 
zostávajú v držbe dodávateľa. Tieto predmety sa na požiadanie odovzdajú 
objednávateľovi. Ak takémuto prechodu vlastníckeho práva bráni záväzná právna 
úprava, tak platí, že dodávateľ poskytol objednávateľovi neobmedzenú licenciu 
k užívaniu, zmene, šíreniu a pod. v rozsahu maximálnym prípustným spôsobom 
zodpovedajúci vlastníckemu právu. 

(2) Všetky dokumenty a zariadenia, ktoré objednávateľ poskytne dodávateľovi za 
účelom výroby predmetu dodávky, zostávajú majetkom objednávateľa. Dodávateľ ich 
nesmie používať na iné účely, nesmie ich rozmnožovať ani sprístupňovať tretím 
stranám. Na požiadanie musia byť odovzdané objednávateľovi spolu so všetkými 
kópiami a reprodukciami. 

(3) Dodávateľ je povinný najneskôr v čase dodania poskytnúť objednávateľovi 
zoznamy náhradných dielov v jazyku krajiny miesta plnenia a na žiadosť 
objednávateľa aj v nemeckom a anglickom jazyku. Toto všetko na náklady 
dodávateľa. 

 
6. Osobitné ustanovenia pre dodávky hardvéru a softvéru 

(1) Dodávateľ zaručuje, že dodaný hardvér a softvér neobsahuje žiadne zabezpečenia 
obmedzujúce kopírovanie, doby platnosti ani iné podobné obmedzenia používania a 
že nepodlieha žiadnym právam tretích strán. Dodávka musí v každom prípade 
obsahovať zrozumiteľnú a kompletnú dokumentáciu v jazyku krajiny miesta plnenia, 
ak to nie je možné, potom v nemeckom, alebo v anglickom jazyku. 

(2) Dodávateľ udeľuje objednávateľovi časovo a územne neobmedzené prevoditeľné 
právo používať dodaný softvér. Dodávateľ je ďalej povinný poskytovať servisné 
(údržbárske) služby hardvéru a softvéru ako aj náhradné diely po dobu siedmich (7) 
rokov od dátumu plnenia v súlade so zmluvou a poskytovať objednávateľovi 
informácie o najnovších verziách hardvéru a softvéru. 

 
7. Cenotvorba a dodacie podmienky 

(1) Pokiaľ nie je v objednávke uvedené inak, ceny sa považujú za ceny DDP a zahŕňajú 
balenie, dodanie na miesto plnenia, vykládku a prepravné poistenie. Ceny sú pevné a 
nezahŕňajú daň z pridanej hodnoty.   

(2) Miestom plnenia sa rozumie určené miesto uvedené v objednávke, ak takéto 
miesto nie je uvedené, miestom plnenia je sídlo objednávateľa. Objednávateľ má však 
právo, podľa vlastného rozhodnutia, prevziať tovar aj priamo zo závodu dodávateľa, 
pričom sa z ceny odpočítajú náklady na prepravu. Ak objednávateľ túto možnosť 
využije, je povinný o tom včas dodávateľa informovať. V takom prípade prechádzajú 
užívanie a riziká na objednávateľa v momente prevzatia tovaru. 

(3) Ak sú v objednávke uvedené dodacie podmienky, vykladajú sa v súlade s 
INCOTERMS 2020. Dodávateľ je povinný príslušnému prijímaciemu oddelenie včas 
zaslať potvrdenie o odoslaní zásielky. 

(4) Dodávateľ je povinný nebezpečný tovar zabaliť, označiť a vyexpedovať v súlade s 
platnými vnútroštátnymi a medzinárodnými predpismi. 

(5) Štandardne vratné obaly je dodávateľ povinný prevziať späť na vlastné náklady. 

(6) Dodávateľ je zodpovedný za dodržanie dodacích podmienok aj zo strany svojich 
subdodávateľov, vrátane ním poverených prepravcov. Všetky zásielky, ktoré nemôžu 
byť prijaté kvôli nerešpektovaniu týchto podmienok, sa skladujú na náklady a riziko 
dodávateľa. Objednávateľ je oprávnený overiť obsah a stav takýchto zásielok. 

(7) Ak dodávateľ v dobe medzi objednaním a dodaním zníži ceny a/alebo zlepší 
podmienky, platia ceny a podmienky platné v deň dodávky. Zvýšenie cien a nadlimitné 
dodávky budú akceptované len v prípade, ak s nimi objednávateľ písomne súhlasil 
pred prijatím faktúry. V opačnom prípade sa suma na faktúre primerane zníži. 

 
8. Dodacie listy a faktúry, osvedčenia o pôvode 

(1) Ku každej dodávke je potrebné priložiť dodací list, na ktorom musí byť uvedené 
číslo objednávky. Pri lodnej preprave musí byť v prepravných dokladoch a na 
faktúrach uvedený názov prepravnej spoločnosti a názov lode. 

(2) Faktúry sa nesmú prikladať k dodávke. Faktúry, na ktorých nie je uvedené číslo 
objednávky, môžu byť zamietnuté.  

(3) Faktúry musia z hľadiska jazyka, poradia textu, položiek a cien zodpovedať 
objednávke. Zvýšené, alebo znížené náklady sa musia na faktúre uviesť osobitne. 

(4) V prípade, že faktúry nespĺňajú podmienky uvedené v odseku (2) a odseku (3), 
môže objednávateľ požadovať zaslanie novej správnej faktúry. Faktúra sa stáva 
splatnou až po doručení správnej faktúry. 

(5) Pri dodávkach v rámci EÚ musí každá faktúra obsahovať číselný kód Intrastat pri 
plnení v rámci EÚ a kombinovanej nomenklatúry pri plnení mimo EÚ a čistú hmotnosť 
tovaru, ako aj IČ DPH zmluvných strán.  

9. Dodacia lehota a omeškanie dodávky 

(1) Ak bola dohodnutá dodacia lehota, táto lehota začína plynúť dňom vystavenia 
objednávky (dňom odoslania). Termíny dodania, alebo termíny dokončenia 
požadované zo strany objednávateľa a/alebo dohodnuté termíny sú pevné a 
znamenajú, že predmet dodávky musí byť objednávateľovi k dispozícii v uvedenom 
termíne dodania a na uvedenej dodacej adrese počas bežnej pracovnej doby. 

(2) Ak dodávateľ predpokladá, že nebude schopný dodať tovar včas, je povinný o tom 
bezodkladne písomne informovať objednávateľa spolu s uvedením dôvodov a 
predpokladanej dĺžky omeškania. 

(3) Ak nie je dodržaná dohodnutá dodacia lehota, bez ohľadu na to, či je to zavinením 
dodávateľa alebo nie, dodávateľ je navyše povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 0,3% z celkovej hodnoty objednávky bez DPH za každý začatý týždeň 
omeškania, maximálne však do výšky 10% z celkovej hodnoty objednávky bez DPH. 
Okrem toho je objednávateľ oprávnený odstúpiť od zmluvy, v prípade omeškania 
dodávky po uplynutí poskytnutej primeranej dodatočnej lehoty, a to bez ohľadu na 
akékoľvek iné zákonné alebo zmluvné nároky. Akékoľvek ďalšie nároky na náhradu 
škody ostávajú nedotknuté.  
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(4) V prípade dodania pred dohodnutým termínom si objednávateľ vyhradzuje 
právo fakturovať dodávateľovi všetky vzniknuté dodatočné náklady, ako 
napríklad náklady na uskladnenie.  

 
10. Platba a zákaz postúpenia pohľadávky 

(1) Doba splatnosti začína plynúť v stanovenom termíne, nie však skôr ako po 
prijatí tovaru a faktúry a po splnení podmienok týkajúcich sa CE označovania a 
vyhlásenia o zhode podľa Článku 4 bod (4). Ak sa dátum prijatia tovaru spolu s 
faktúrou a dátum splnenia podmienok CE označovania a vyhlásenia o zhode 
líšia, doba splatnosti začína plynúť až od dátumu splnenia poslednej z týchto 
podmienok. V prípade reklamácií začína doba splatnosti plynúť až po ich úplnom 
vybavení. Ak nie je stanovené inak, doba splatnosti predstavuje tridsať (30) 
kalendárnych dní. Faktúra bude doručená pre objednávateľa na adresy: 

- Wienerberger s.r.o., IČO: 31418821, e-mail:  

  Wienerberger-3301@mail.de.readsoftonline.com   

- Semmelrock s. r. o., IČO: 35703601, e-mail: 

  Wienerberger-3381@mail.de.readsoftonline.com   

- PIPELIFE SLOVAKIA, s.r.o., IČO: 34118071, e-mail: faktura@pipelife.com  

(2) Postúpenie akýchkoľvek pohľadávok voči objednávateľovi je možné len 
s predchádzajúcim písomným súhlasom objednávateľa. 

(3) Platba zo strany objednávateľa nepredstavuje uznanie správnosti dodávky, 
a teda nepredstavuje ani upustenie od príslušných nárokov objednávateľa na 
riadne plnenie kúpnej zmluvy. Zároveň nepredstavuje prijatie podmienok a cien 
dodávateľa a nemá vplyv na žiadne práva vyplývajúce zo záruk alebo iné práva 
objednávateľa vyplývajúce z vadného plnenia. 

(4) V prípade omeškania platby zo strany objednávateľa mu budú účtované úr
oky z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 

 
11. Prevzatie a záruka 

(1) Tovar sa považuje za prevzatý až vtedy, ak aj následná kontrola neodhalí 
žiadne množstevné nedostatky a/alebo vady a prevzatie je písomne potvrdené 
prijatím a/alebo dodaním tovaru.  

(2) Záručná doba na hnuteľné veci trvá dva (2) roky a začína plynúť dňom, keď 
objednávateľ s konečnou platnosťou prevezme predmet dodávky. Definitívne 
prevzatie sa uskutoční len vtedy, ak boli splnené podmienky týkajúce sa CE 
označovania (ak je relevantné, inak označovania podľa platných vnútroštátnych 
alebo medzinárodných požiadaviek) a vyhlásenia o zhode podľa článku 4 
bod (4). 

(3) Dodávateľ zaručuje, že predmet dodávky spĺňa požiadavky na kvalitu 
uvedené v článku 4 bod (1) týchto VOPN. Okrem toho musí predmet dodávky 
vo všetkých ohľadoch zodpovedať poskytnutej vzorke (ak bola k dispozícii) a 
akejkoľvek jeho charakteristike či popisu a nesmie byť zaťažený žiadnymi 
právami tretích strán. Predmet dodávky a jeho základné materiály musia byť tiež 
v súlade s verejnými vyhláseniami dodávateľa a výrobcu, najmä v brožúrach a 
popisoch výrobkov. To platí aj pre všetkých členov výrobného alebo 
distribučného reťazca, ako aj pre verejné vyhlásenia osoby, ktorá sa označuje za 
výrobcu uvedením svojho mena, ochrannej známky alebo iného identifikačného 
znaku. Záručná povinnosť dodávateľa sa vzťahuje aj na diely vyrobené 
subdodávateľmi. 

(4) Ak má predmet dodávky jednu alebo viacero vád, objednávateľ môže podľa 
vlastného uváženia požadovať opravu vady alebo dodanie predmetu dodávky 
bez vád (dodatočné plnenie), primerané zníženie ceny alebo odstúpenie od 
zmluvy. Vo všetkých prípadoch na to postačuje mimosúdne vyhlásenie 
objednávateľa. Právo požadovať zníženie ceny alebo odstúpenie od zmluvy má 
objednávateľ aj vtedy, ak si uplatnil nárok na dodatočné plnenie a dodávateľ ho 
odmietol, nevykonal ho v primeranej lehote (najviac štrnásť [14] kalendárnych 
dní), ak pokus o dodatočné plnenie zlyhal alebo ak sú ďalšie opatrenia na jeho 
vykonanie pre objednávateľa neprimerané.  Právo na odstúpenie od zmluvy 
nevzniká, ak by bolo odstúpenie neprimerané pre dodávateľa vzhľadom na 
mimoriadne malý význam vady.  

(5) Všetky náklady a riziká spojené s dodatočným plnením znáša dodávateľ. 

(6) Objednávateľ je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť dodávateľovi 
zjavné vady predmetu dodávky (správa/oznámenie o vadách), avšak prevzatím 
predmetu dodávky objednávateľom ani v prípade, že oznámenie o vadách 
nebolo podané, alebo nebolo podané včas, nie sú dotknuté záručné nároky a ani 
ostatné práva objednávateľa vyplývajúce z vady predmetu dodávky. 

(7) Objednávateľ je povinný skryté vady reklamovať bez zbytočného odkladu 
počas záručnej doby. 

(8) Ak bola vada oznámená dodávateľovi počas záručnej lehoty, plynutie tejto 
lehoty sa pozastaví za predpokladu, že nároky vyplývajúce z takejto vady budú 
uplatnené bez zbytočného odkladu. V prípade úplnej výmeny predmetu 
dodávky, začína záručná lehota plynúť odznova; v prípade čiastočnej výmeny sa 
to vzťahuje len na vymenené časti.  

(9) Po bezvýslednom uplynutí primeranej lehoty na odstránenie vady môže 

objednávateľ vadu odstrániť sám, alebo ju nechať odstrániť treťou stranou a 
požadovať náhradu vzniknutých nákladov. Toto právo platí aj v prípade, ak 
odstránenie vád zlyhá, alebo ak je to pre objednávateľa výhodnejšie z vážnych 
dôvodov týkajúcich sa dodávateľa, ak dodávateľ odmietne odstrániť vadu, ak 
vada nie je,  alebo nemôže byť odstránená v lehote stanovenej v zmluve, alebo 
v určenej lehote, alebo ak existujú okolnosti, ktoré s ohľadom na záujmy oboch 
strán odôvodňujú okamžité odstránenie vád objednávateľom. Objednávateľ 
môže od dodávateľa požadovať zaplatenie zálohy na náklady spojené s 
odstránením vady.  Záruka dodávateľa za dodávky, pri ktorých vady odstránil 
objednávateľ, alebo tretie strany, pritom naďalej trvá. 

(10) Ak sa vada prejaví až v priebehu spracovania predmetu dodávky 
objednávateľom, objednávateľ má v každom prípade ako nárok na náhradu 
škody, tak aj na náhradu nákladov, ktoré mu vzniknú v súvislosti s používaním 
poškodeného materiálu. Dodávateľ odškodní a uhradí  objednávateľovi náklady 

vzniknuté v súvislosti s uplatnením práv vyplývajúcich z vadného plnenia a/alebo 
nárokov na náhradu škody, ktoré voči objednávateľovi uplatnili klienti objednávateľa a 
ktoré sú spôsobené poškodeným predmetom dodávky. 

(11) Počas trvania záručnej doby si objednávateľ môže zadržať desať percent (10%) z 
celkovej hodnoty objednávky ako čiastku na krytie zodpovednosti, ktorá nie je 
úročená. 

(12) V čase prevzatia predmetu dodávky objednávateľom nesmú byť na predmete 
dodávky žiadne zabezpečovacie práva tretích osôb. 

 
12. Zodpovednosť za škody spôsobené vadami predmetu dodávky, zodpovednosť za 
vady a poistenie 

(1) Dodávateľ bez obmedzení zodpovedá za škody spôsobené vadami predmetu 
dodávky na iných právne chránených záujmoch.  

(2) Dodávateľ sa zaväzuje nahradiť objednávateľovi všetky škody vyplývajúce z jeho 
zákonnej zodpovednosti za výrobok, vrátane jeho subproduktov a odškodniť 
objednávateľa za nároky tretích strán, a to vrátane telesnej ujmy osôb a poškodenia 
majetku.  

(3) Ak sa dodávateľ dodatočne dozvie o skutočnostiach, ktoré by mohli viesť ku vzniku 
nárokov z titulu zodpovednosti za vady predmetu dodávky, je povinný o tom bezodkladne 
informovať objednávateľa a nahradiť objednávateľovi všetky náklady a škody, ktoré 
objednávateľovi vzniknú v súvislosti so stiahnutím vadných výrobkov z obehu a/alebo 
ktoré je potrebné nahradiť tretím osobám. 

(4) V prípade vzniku právnych sporov v súvislosti so zodpovednosťou za výrobok, 
dodávateľ včas odovzdá objednávateľovi všetky účelné dôkazné prostriedky, vynaloží 
maximálne úsilie na podporu objednávateľa a nahradí primerané náklady spojené s 
takýmito právnymi spormi. 

(5) Akékoľvek nároky dodávateľa na náhradu nákladov vzniknutých z dôvodu 
odloženia (posunutia termínu) dodania na strane objednávateľa sú vylúčené. 

(6) Vo všetkých ostatných prípadoch sa uplatnia príslušné zákonné ustanovenia 
o zodpovednosti za škodu. 

(7) Dodávateľ je povinný na vlastné náklady uzatvoriť primerané poistenie 
zodpovednosti za škody spôsobené ním, jeho zamestnancami alebo zástupcami v 
súvislosti s predmetom dodávky. Výšku poistného krytia na jednu škodovú udalosť je 
dodávateľ povinný na požiadanie preukázať objednávateľovi. 

(8) Zodpovednosť objednávateľa za stratu, alebo poškodenie strojov, zariadení, 
nástrojov atď., ktoré objednávateľ poskytol dodávateľovi, je vylúčená - okrem 
prípadov úmyselného konania, alebo hrubej nedbanlivosti. 

 
13.  Zachovanie mlčanlivosti 

(1) Dodávateľ sa zaväzuje  zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách, ktoré získa v 
súvislosti s objednávkou, pokiaľ nie sú verejne dostupné, alebo ak ich nezískal iným 
zákonným spôsobom. Dodávateľ použije informácie, ktoré získal, výlučne na účely 
spracovania objednávky. Dodávateľ je takisto povinný zachovávať mlčanlivosť o 
výkresoch, vzorkách, modeloch, formách a ostatných výrobných podkladoch a 
pomôckach, ktoré mu boli odovzdané a s ktorými môže objednávateľ voľne disponovať, 
pričom zostávajú vo fyzickom a duševnom vlastníctve objednávateľa. Dodávateľ je 
povinný všetky tieto informácie a dokumenty chrániť pred prístupom tretích strán a 
zabezpečiť, aby aj jeho zamestnanci, ktorí s nimi prichádzajú do styku, takisto zachovávali 
mlčanlivosť.  Ustanovenia o mlčanlivosti a ochrane údajov zostávajú v platnosti aj po 
úplnom splnení objednávky a ukončení všetkých zmluvných vzťahov s dodávateľom. 

(2) Údaje dodávateľa z daného obchodného prípadu sa spracúvajú automaticky 
zásadne len na účely plnenia zmluvy, najmä na administratívne a účtovné účely. 

(3) Dodávateľ však súhlasí s tým, že údaje súvisiace s objednávkou môže objednávateľ 
spracúvať a poskytovať v rámci spoločností ekonomickej skupiny Wienerberger. 

(4) Dodávateľ je povinný zachovávať dôvernosť informácií týkajúcich sa dopytu 
a objednávky. Dodávateľ zodpovedá za všetky škody, alebo straty, ktoré 
objednávateľovi vzniknú v dôsledku porušenia tejto povinnosti. 

 
14. Reklamný materiál / Referencia objednávateľa 

(1) Dodávateľ smie v akýchkoľvek súvislostiach informovať o obchodnom vzťahu 
s objednávateľom iba s výslovným písomným súhlasom objednávateľa. 

 
15. Porušenie práv priemyselného vlastníctva 

(1) Dodávateľ zodpovedá za akékoľvek porušenie patentov, licencií, alebo vlastníckych 
práv tretích strán súvisiacich s dodávkou a používaním predmetov dodávky a znáša 
všetky z toho vyplývajúce náklady a škody, pričom objednávateľa plne odškodní a 
zbaví ho akejkoľvek zodpovednosti. 

 
16. Ukončenie zmluvy 

(1) Bez toho, aby boli dotknuté akékoľvek iné práva objednávateľa, je objednávateľ 
oprávnený od zmluvy s okamžitou platnosťou, najmä ak: 

- bolo voči dodávateľovi začaté konkurzné konanie na majetok dodávateľa, alebo 
bolo začatie konkurzného konania zamietnuté z dôvodu nedostatku majetku na 
pokrytie nákladov a/alebo ak bolo povolené vyrovnávacie konanie alebo ak 
došlo k podobnej situácii v inej jurisdikcii; 

- existujú okolnosti, ktoré zjavne znemožňujú ďalšie riadne plnenie objednávky. 

(2) V prípade oprávneného odstúpenia od zmluvy si môže objednávateľ na základe 
vlastného uváženia buď ponechať už dodaný tovar proti zaplateniu zodpovedajúcej 
sumy v pomernej výške alebo ho zaslať späť na náklady dodávateľa. V prípade 
odstúpenia od zmluvy z dôvodu pochybenia na strane dodávateľa, dodávateľ uhradí 
objednávateľovi aj dodatočné náklady, ktoré objednávateľovi vzniknú postúpením 
objednávky tretej strane. 

 
17. Rozhodné právo, čiastočná neplatnosť a výklad doložiek 

(1) Tieto VOPN a všetky právne vzťahy medzi objednávateľom a dodávateľom 
podliehajú slovenskému právu. Uplatnenie Dohovoru OSN o zmluvách o 
medzinárodnej kúpe tovaru a noriem medzinárodného práva súkromného je 
vylúčené.  
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(2) V prípade neplatnosti alebo neúčinnosti niektorého z ustanovení týchto 
Všeobecných obchodných podmienok nákupu nie je ovplyvnená platnosť, 
účinnosť a vymáhateľnosť ostatných ustanovení. V takomto prípade sa VOPN 
vykladajú v súlade s ustanovením, ktoré sa čo najviac približuje neplatnému 
alebo neúčinnému ustanoveniu. 

 
18. Súdna príslušnosť 

(1) Miestom na riešenie prípadných sporov, ktoré nebolo napriek maximálnemu 
úsiliu možné vyriešiť mimosúdnou cestou, je miestne príslušný súd objednávateľa. 
Objednávateľ má v každom prípade právo žalovať dodávateľa aj na príslušnom súde 
v mieste sídla dodávateľa. 

 


